Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Wisdom of Sirach, Chapter 34

YOOIA ZEIPAX AA’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Dreams deceive, unjust sacrifice offends, and the Lord shelters the The Greek text of Sirach 34 follows the standard critical text of the
reverent. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. Falls into three closely related movements. It first demystifies
dreams, divination, and omens, treating them as empty and deceptive
unless a true visitation comes from the Most High; in contrast, law and
wisdom reach completion through faithful speech. It then praises
experience, especially experience disciplined by the fear of the Lord, so
that lived testing yields understanding, testimony, and confidence in

divine protection. The final section turns sharply against offerings funded



by injustice: sacrifice taken from the poor is morally contaminated, and
repeated rituals cannot compensate for extortion, withheld wages, or

unrepented sin. Greek versification is followed here.

Discourse structure of the chapter

A 34:1-8 Dreams and omens are empty unless the Most High truly sends them

Sirach strips false revelatory claims of authority and opposes them with the reliability of law and faithful wisdom.

B - 34:9-17 Tested experience and the fear of the Lord produce understanding and security

The sage values difficult experience not for its own sake but because it matures judgment and teaches trust in the Lord who protects his own.

C - 34:18-26 Offerings from injustice are rejected and hypocritical repentance is useless

Cult without justice is exposed as violence against the poor, and outward fasting or washing cannot excuse a return to the same sins.

1 keval EATideg kal PevdEic GoLVETW avdpl Kal EvOmvia dvantepoDotv AQPovag
Empty and false hopes belong to a senseless man, and dreams give wings to fools.

Assertion | ASYNDETON

The unit opens by stripping false expectation of dignity: dreams inflate fools instead of giving wisdom.



Keval EATidEG Kal Pevdeic

empty hopes and false

A1 NPF - kevég N3D NPF - éAnig C-kai A3H NPF - Yevdrig

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition predicate, or apposition context predicate, or apposition

— participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
kevog: meaning 'empty'; it serves as €Antig: meaning 'hopes'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Pevdrig: meaning 'false'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.

pd 7 b4 I4 \ b 4

XOVUVETW (XV8 P KOl EVLTIVIX

senseless man and dreams

A1B DSM - do0OVeTOG N3 DSM * Gviip C - kai N2N NPN - évOnviov

dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient context predicate, or apposition

— sphere or reference — sphere or reference — discourse linkage or contrast — participant prominence
Golvetog: meaning 'senseless'; it serves as avrp: meaning 'man'; it serves as dative Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €vumviov: meaning 'dreams'; it serves as
dative nominal element marking relation, nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. discourse. predicate, or apposition.

b4 ~ v

OVATITEPOVLOLV agpovag

give wings to fools

V4 PAI3P - tepdw + Gva A3N APM - d@pwv

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,

of the clause or goal

— ongoing verbal process — object specification
ntepdw + Ava: meaning 'give wings to'; it dppwv: meaning 'fools'; it serves as
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



7 WG OpacoOUEVOG OKIAG KAl O1KWV AVEUOV 0UTWE O EMEXWV EVUTIVIOLG

Like one grasping at a shadow and chasing the wind, so is one who clings to dreams.

Comparison | ASYNDETON

A concrete simile makes dream-reliance look weightless and impossible, like trying to seize shadow or

wind.
WG dpacoouevog oK1AG Kol
as grasping OK10§ and
C- g V1 munvop dpdocopat N1A GSF - oK1& C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunvop dpdocopal: meaning 'grasping'; it
carries the action, process, or state of the

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ok1d: meaning 'ok14g'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. clause; here it functions as verbal form possession, source, or quality. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.

4 v (4 [ 4
81(1)]((0\/ XVEUOV OLTWC o
pursuing wind thus the
V1 manvop S1kw N2 ASM - &vepog D - oUtwg RANSM - 6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namvop Siwkw: meaning 'pursuing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

&vepog: meaning 'wind'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



EMéXwV

waiting for

V1 manvoy €xw + mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop xw + £nL: meaning 'waiting for'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

EVUTVIOLIG
with dreams

N2N DPN - év0ntviov
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

évumviov: meaning 'with dreams'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

T00TO KOTA TOUTOV OpaoLg EVUTIVIWY KATEVAVTL TTPOGWTOV OUOIWUA TTPOGWTTO

This over against that is the vision of dreams: the likeness of a face set opposite a face.

Explanation | ASYNDETON

The saying explains dream-images as mere likenesses, reflections without stable substance.

ToUTO
this
RD NSN - of)toq

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KOTX

according to

P katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

KaTd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

T0UTOVL
this
RD GSN - ofn'oc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

TovTov: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0paocLg

vision

N3I NSF - §paoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Spaoig: meaning 'vision'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



=

EVUTIVIWV
of dreams

N2N GPN - évonviov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€vumviov: meaning 'of dreams'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TMPOGWTIOV
face / presence

N2N GSN - tpdowTov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

KATEVAVTL

opposite

D katévavti

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Katévavti: meaning 'opposite'; conjunction
or particle linking this unit with the

surrounding discourse.

TPOGWITOV
face / presence

N2N GSN - mpéowmov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

amo akabaptou ti kabapiodroetat Kat ano Pevdod¢ ti dAnBevoet

From what is unclean what can be made clean? And from what is false what can become true?

Question | ASYNDETON

A pair of rhetorical questions insists that truth cannot be generated from impurity or falsehood.

OpOlWua

omoioma

N3M NSN - opofwpa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Opoiwpa: meaning 'omoioma'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



) \
1o
from
P amnd
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pd 4
akaBaptov
unclean
A1B GSN - GkdBaptog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aka@aptog: meaning 'unclean'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

’7
Tl
what

RINSN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

4
kaBapreOnoerar
will be purified
VS FPI3S - kaBapilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kabapilw: meaning 'will be purified'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
\ b4 \ ~ 7
KAl 1o ll)EUSOUC Tl
and from falsehood what
C-kai P dané A3H GSN - Yevdnig RINSN " tig

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

aAnOsvoer
prove true
VF FAI3S - dAnBedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

GAn6evw: meaning 'prove true'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ano: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Peudrg: meaning 'falsehood'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



5 pavteiol Kal olwVioUol Kal EVOmvia LATald €0Tv Kol WG wdtvovong eavtaletal Kapdia
Divinations and omens and dreams are empty, and the heart fantasizes like a woman in labor.

Assertion | ASYNDETON

Sirach gathers divination, omens, and dreams into one class of vanity driven by agitated imagination.

~ - - ™ - - 7~

~ \ 7 \ \

HAVTELOL Kol olwvicuol Kol

pavteial and omens and

N1A NPF - pavteia C-Kkal N2 NPM - olwviopég C-Kkal

nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its

predicate, or apposition context predicate, or apposition context

— participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast
Havteio: meaning 'pavteial'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle olwviopdg: meaning 'omens'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition. discourse.

bl 4 4 Ié bl \

EVULUTIVIX pHOTOx EOTLV Kl

dreams empty be and

N2N NPN - évonviov A1A NPN - pdtatog V9 PAI3S - giui C-kal

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its

predicate, or apposition predicate, or apposition of the clause context

— participant prominence — participant prominence — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast
€vumviov: meaning 'dreams'; it serves as udtatog: meaning 'empty'; it serves as elpi: meaning 'be'; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.



WG

as

C-wg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

? 4
wdvovong
laboring
V1 - nanvo@ odivew
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoe wdivw: meaning 'laboring'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

@avtaletal
appears

V1 PMI3S - pavtalopal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

pavtalouat: meaning 'appears'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€av Un mopa LPIGTOL ATOGTAAT €V EMIOKOTH] U 0GG €1¢ aUTA TNV Kapdiav cov

Unless they are sent from the Most High in visitation, do not give your heart to them.

Condition | ASYNDETON

Only a genuine sending from the Most High would authorize such a vision; otherwise the heart must

kapdia
heart

N1A NSF - kapdia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

not yield to it.
7\ \ \ € I4
eav 344] Tapa Ull)lO"EOU
if not from Most High
C-&dv D un P apd A1 GSM - Botog

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase
— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Uyiotog: meaning 'Most High'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



AmOoTaAR v ETLOKOTTT un

be sent in visitation not
VD APS3S * 6TéAAw + &mo P-év N1 DSF - émiokon] D-uf
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause
of the clause ) ) ) instrument, sphere, or recipient or phrase
— spatial or relational framing
subjunctive contingenc g S . . sphere or reference discourse linkage or contrast
—su sency €v: meaning 'in'; here it marks the relation — P - g
otéA\w + ano: meaning 'be sent'; it carries signaled by preposition governing its £MOKOTH: meaning 'visitation'; it serves as un: meaning 'not'; conjunction or particle
the action, process, or state of the clause; complement phrase. dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding
here it functions as verbal form carrying instrument, sphere, or recipient. discourse.
the action, process, or state of the clause.
8 ~ b R 1 \
w6 E1g avta ™mv
give into he / him / his the
VO AAS2S - d{dwut P £ig RD APN ' a0T4g RA ASF - 0
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase

of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— subjunctive contingency — participant reference

€i¢: meaning 'into'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and

didwpr: meaning 'give'; it carries the action, relation signaled by preposition governing avtd: meaning 'he'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
process, or state of the clause; here it its complement phrase. person, possession, or reference within the

functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

7
kapdiav oov
heart you
N1A ASF - kapdia RP GS - o0
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or goal participant role within the clause
— object specification — relational specification
kapdia: meaning 'heart'; it serves as cou: meaning 'you'; pronoun marking
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



7 moAAoUG yap EmAGvnoey T& évOnvia Kol e€€necov EAmtifovTeg €' aTolg
For dreams have misled many, and those who hoped in them have fallen away.

Ground | ASYNDETON

The warning is justified historically: misplaced hope in dreams has already ruined many.

~ - - ™ - ™ ~

\ \ b4 7 1
moAAoug Yop EmAavnoev T
many for led astray the
A1 APM ‘ ToA0g X ydp VAI AAI3S - mAavdw RANPN -6
accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or goal or phrase of the clause )
— noun-phrase marking
— object ificati —di link trast — tati ist \ . q 5
object specification iscourse linkage or contras constative aoris ti: Greek article marking definiteness and

ToAUG: meaning 'many'; it serves as y&p: meaning 'for'; conjunction or particle mAavdw: meaning 'led astray'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here

extent, or goal. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

”~ ™ N ™ -

bl 4 \ bl /4 bl /4

EVULUTIVIX Kol 8&87[80' ov €AT[1ZOVT€C

dreams and fell away hope

N2N NPN - évonviov C-kal VBI AAI3P - mintw + €k V1 - manvry éAtifw

nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition context of the clause of the clause

— participant prominence — discourse linkage or contrast — constative aorist — verbal action or state
€vumviov: meaning 'dreams'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle mintw + €k: meaning 'fell away'; it carries nanvry éAri{w: meaning 'hope'; it carries
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. discourse. here it functions as verbal form carrying here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.



21

EM

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

auToig
his
RD DPN - a0t6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest
avtoig: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avev Pevdoug cuVTEAEGONGETAL VOUOG KAl GOPIX GTOUATL TLOTH TEAEIWOLG

Without falsehood the law will be fulfilled, and wisdom is perfection in a faithful mouth.

Contrast | ASYNDETON

Against deceptive vision stands the solid reliability of law and faithful speech.

¥
XVEL

without

P dvev

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dvev: meaning 'without'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Pevdoug
falsehood

A3H GSN - Yevdrig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Pevdrig: meaning 'falsehood'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

cuvtelesOniostal
shall be finished

VS FPI3S - teAéw + ovv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

teAéw + ouv: meaning 'shall be finished'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

VOUOG

law

N2 NSM " vépog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

véuog: meaning 'law'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

TeEAELWOILG
perfection

N3I NSF - tedeiwotg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

teAelwolg: meaning 'perfection'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

P

cogla

wisdom

N1A NSF - cogia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oTOMATL
mouth

N3M DSN - 6topa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

otépa: meaning 'mouth'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avrp TEMAAVNUEVOS EyVw TTOAAG Kol O TTOAUTELPOG EKOINYNOETAL GOVEGLY

A man who has wandered has learned much, and one with great experience will recount

understanding.

Assertion | ASYNDETON

Pivots from false revelation to tested experience as a real source of understanding.

TOoTR
faithful

A1 DSN - t1oté¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

motdg: meaning 'faithful'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



avip

man

N3 NSM - avrjp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avhp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TMEMAXVIUEVOG
one who has wandered

VM - Xurvop mAavdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XUmvop TAavaw: meaning 'one who has
wandered'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

Eyvw
learned

VZI AAI3S * y1yVWOoKW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ytyvwokw: meaning 'learned'; it carries the

action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOAANG

much

A1 APN - ToAvg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

moAUG: meaning 'much'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oUVEGIV
understanding

N3I ASF - 60veoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

obveolg: meaning 'understanding'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

the

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
TOAUTELPOG
much-experienced

A1B NSM - moAUmeLpog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

noAUTELpOG: meaning 'much-experienced';
it serves as nominative element
functioning as subject, predicate, or
apposition.

gkdinynoetan

will recount fully

VF FMI3S - fyéopat + €k + dia

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

fyéopat + €k + d1a: meaning 'will recount
fully'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state

of the clause.



10 08¢ oVk éme1pdOn OAfya 0idev 6 8¢ memAavnuévog mAnOuvel mavovpylav
Whoever has not been tested knows little, but the one who has wandered multiplies shrewdness.

Contrast | ASYNDETON

Untested innocence knows little, while hard travel and exposure sharpen discernment.

«© b b4 7 7 7
(0] OULK ST(EIPCXGT] O}U,Y(X
who not has been tested little
RR NSM - 8¢ D- o0 VCI API3S * tetpdlw A1 APN - 6Aiyog
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause or phrase of the clause or goal
— participant reference — discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification
8¢: meaning 'who'; pronoun marking oUK: meaning 'not'; conjunction or particle nelpdlw: meaning 'has been tested'; it OAiyog: meaning 'little'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
5 8 [4 5 \ 4
oidev 0 £ MEMAXVNUEVOG
knows the but one who has wandered
VX XAI3S - 01« RANSM 6 X 8¢ VM - xpnvop TAavdw
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
of the clause . or phrase of the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state . . . . — discourse linkage or contrast — verbal action or state
0: Greek article marking definiteness and
oida: meaning 'knows'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. d¢: meaning 'but'; conjunction or particle XUTVop TAavdw: meaning 'one who has
process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding wandered'; it carries the action, process, or
functions as verbal form carrying the discourse. state of the clause; here it functions as
action, process, or state of the clause. verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.
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TIANOULVET
multiply
VF2 FAI3S  TAn00ve

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

mAn6Uvw: meaning 'multiply'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Tavovpyiav
shrewdness

N1A ASF - mavovpyia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

navovpyia: meaning 'shrewdness'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

TOAAG EQPAKA €V Tf] ATOTAAVNGEL HOV KAl TTAEIOVA TGOV AGYWV HOL GUVEGIG LoV

I have seen many things in my wandering, and my understanding is greater than my words.

Testimony | ASYNDETON

The speaker briefly inserts personal witness to underline the authority of experiential wisdom.

oA

much

A1 APN ‘ ToAOg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToAUG: meaning 'much'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

c 7
EWPAK
I have seen
VX XAI1S - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'l have seen'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

bl

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

T
the

RADSF 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



pd 4
amomAavnoel
wandering

N3I DSF - anomtAdvnotig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

anomAdvnoig: meaning 'wandering'; it
serves as dative nominal element marking

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nAsiova
many

A3C APN - ToAUg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

moAUG: meaning 'many'; it serves as
accusative element functioning as object,

relation, instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse. extent, or goal.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ /4 4 7
TWV AOY(OV }lOU OUVUVECD lc
the thing / word my understanding
RA GPM - 6 N2 GPM - Adyog RP GS - €y N3I NSF - gUveoig

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

pov

my

RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Abyog: meaning 'thing'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

. . : 1 P P
o0veoi: meaning 'understanding'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.



12 mAeovakig £wg Bavdtov €kivdivevoa Kal d1ecwbnV TouTwWV XApLy

Many times, even to death, I was in danger, and because of these things I was preserved.

Testimony | ASYNDETON

His testimony deepens from knowledge to preservation: danger itself became a school of dependence.

=

TAEOVAKIG £WG
often until
D - TAeOVAKIG P €wg

adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase

or phrase
P — spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast " . . .
& £w¢: meaning 'until'; here it marks the

mAeovdKig: meaning 'often'; conjunction or
particle linking this unit with the

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.
surrounding discourse.

Oavatou
death

N2 GSM - Bdvatog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0dvatog: meaning 'death'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

™

=

£xivdlvevoa
I was in danger

VAI AAI1S - kivduvedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kvOuvedw: meaning 'l was in danger'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.
f \ 1( ’ 4 1( 4
Kol 5180’(&)61’]\/ TOUTWYV Xapwv
and I was preserved these favor
C - kai VCI API1S - 60w + S RD GPN - 00t0g N3 ASF - xdpig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — constative aorist

3. B o 3 q 9 2 0 A o 4
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oWlw + S meaning 'I was preserved's it

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

discourse.

clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

TouTwV: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

XAp1G: meaning 'favor'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



13 mvedua @oPouuévwv kKOplov (Hoetat 1) yap EATG abT@V £l TOV 6({OVTA aUTOVG
The spirit of those who fear the Lord will live, for their hope is in the one who saves them.

Assertion | ASYNDETON

The focus now centers explicitly on the fear of the Lord as the condition of life and hope.

~ ™ - ™ - ™ -~

~ 7 4 4
TveELUX (POBOULIEV(DV Kuplov Z]’IO’E'C(XI
spirit pofovpévwv LORD live
N3M NSN - tveua V2 - tumymy oBéw N2 ASM * kUp1og VF FMI3S - {dw
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition of the clause or goal of the clause
— participant prominence — verbal action or state — object specification — future
nvebua: meaning 'spirit'; it serves as TUITYTTH poPéw: meaning '@oPovuévav'; it KUploG: meaning 'LORD'; it serves as (dw: meaning 'live'; it carries the action,
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form extent, or goal. functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.
(4 \ 2 \ k) ~
M yap eATTIG avT®OV
the for hope their
RANSF-6 X - ydp N3D NSF - ¢éAmtig RD GPM - a0td¢
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
) or phrase predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
. ) ) . — discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Y&p: meaning 'for'; conjunction or particle €Ani¢: meaning 'hope'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



b \

€m

upon

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

’
cwlovta
saving
V1 - manaoy 6w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanaocy o{w: meaning 'saving'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

14 0 @oPovuevog kOptov ovdev evAafnOnoetTat kol ov un detAidon 6Tt aLTOG EATG A0TOD

Whoever fears the Lord will fear nothing, and will never lose courage, because he himself is that

person's hope.

Result | ASYNDETON

Because the Lord is the fearer's hope, crippling fear loses its power.

avToUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

@ofovuevog

fearing

V2" tunvop QoPéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Vo @oféw: meaning 'fearing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

KUpLOV
LORD

N2 ASM * KUp10G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp10G: meaning 'LORD'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

00dEV
nothing

A3 ASN - 00d¢ic

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

o0delg: meaning 'mothing'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



g0AafnOnoetal
be alarmed
VC FPI3S - ebAaféopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

evAapéopat: meaning 'be alarmed'; it
carries the action, process, or state of the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form discourse. discourse. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.

Ié (74 R \ bl \
derhaon oTt a0TOG EATIG
lose courage that he hope
VA AAS3S - dethidw C-6n RD NSM - a0tdg N3D NSF - éArtig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

de1hidw: meaning 'lose courage'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

avtoD
his
RD GSM * a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avto: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtog: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

¢Antic: meaning 'hope'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



15 @oPovuévou tov kUptov pakapia f Puxn tivi En€xel kal Tig aLTOD oTHPLYHA
Blessed is the soul of the one who fears the Lord: to whom does he look, and who is his support?

Beatitude | ASYNDETON

A brief beatitude celebrates the settled security of the person whose support is the Lord.

~ = ~ ™ - &

/4 1 4 /4
@ofovpévou OV KUpLoV pakapla
of one fearing the LORD blessed
V2 - tumyop @oPéw RA ASM - 0 N2 ASM - kUp1og A1A NSF - pakdplog
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, nominative element functioning as subject,
of the clause ) or goal predicate, or apposition
— noun-phrase marking
verbal action or state A . . - object specification articipant prominence
- tov: Greek article marking definiteness and T ovjectsp —P pantp
npunyop @oféw: meaning 'of one fearing'; it the role of the accompanying noun phrase. KUploG: meaning 'LORD'; it serves as Haxdpiog: meaning 'blessed'; it serves as
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.
€ 4 I4 bl /4
n Yoxn TVl EMEXEL
the soul to whom he persists
RANSF -0 N1 NSF - puxn RIDSM - tig V1 PAI3S - &xw + €mt
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
redicate, or apposition articipant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking 4 i : i f
. . . . — participant prominence — participant reference or interest — ongoing verbal process
1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Yuxn: meaning 'soul'; it serves as tivi: meaning 'to whom'; pronoun marking €xw + ém: meaning 'he persists'; it carries
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



16

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TG
who / what
RINSM - Tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avToD
his
RD GSM " a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oTHpIYMO

firm abundance

N3M NSN - otrjptypa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

otriptypa: meaning 'firm abundance'; it
serves as nominative element functioning

as subject, predicate, or apposition.

ot 0pBaAol KUpiov £l TOVS AYATIOVTAG AVTOV DTEPACTILOUOG QUVAGTELNG KAl GTHPLYHA 1oXV0G OKETH

A0 KAUGWVOG Kol OKETHN Amo peonuPpiog QUAaKT] o TPookOUUATOS Kl fonBeLa GO TTWOEWS

The eyes of the Lord are upon those who love him, a mighty shield and strong support, shelter from

scorching heat and cover from noonday, guard from stumbling and help from falling.

Description | ASYNDETON

A long chain of images expands divine protection into heat, stumbling, and mortal vulnerability.

ol
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0@OaAuol

eye

N2 NPM - 0¢@OaApdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0@OaApdc: meaning 'eye'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM * kUp10G

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUploG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

b \

ETM

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Ayan®vIag

AT Gyorndw

V3 - mamomy dyandw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATATH AYandw: meaning 'momamny
dyamdw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

v 7
avtov
him
RD ASM - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

UTIEPAGTILOUOG

protection

N2 NSM - Umepaomiopdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vmepaomiopdg: meaning 'protection'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

duvaoteiag
Dynasteias

N1A GSF - Suvacteia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

duvaoteio: meaning 'Dynasteias'; it serves
as genitive nominal element defining

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oThprypa
firm abundance
N3M NSN * othprypa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

otrptypa: meaning 'firm abundance'; it
serves as nominative element functioning

iox00¢
army / force
N3U GSF " iox0g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ioxVG: meaning 'army'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

relation, possession, source, or quality. discourse. as subject, predicate, or apposition. possession, source, or quality.
’7 bl \ ’ \
OKEM 1o KXUoWwvog KOl
shelter from scorching heat and
N1 NSF * okénn P-and N3W GSM * kabowv C - kai

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

okénn: meaning 'shelter'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Kavowv: meaning 'scorching heat'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



OKETN amnod pueonupPpiog @UAaKN

shelter from midday / noon charge / watch

N1 NSF - okémn P - 4md N1A GSF - peonpppia N1 NSF - puAakn

nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition possession, source, or quality predicate, or apposition

— spatial or relational framing

articipant prominence 23 . . relational specification articipant prominence
—P pantp amno: meaning 'from'; here it marks the - P —P pantp
okénn: meaning 'shelter'; it serves as relation signaled by preposition governing peonuPpia: meaning 'midday'; it serves as @UAak1]: meaning 'charge'; it serves as
nominative element functioning as subject, its complement phrase. genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.
b \ /4 \ 4
1o TTPOOKOUMUATOG KOl BO“GEI(X
from stumbling and help
P and N3M GSN * mpdokoppa C - kai N1A NSF - Borfera
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
. . . possession, source, or quality context predicate, or apposition
— spatial or relational framing
. — relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence
4mo: meaning 'from'; here it marks the . & = PR
relation signaled by preposition governing npdokoppa: meaning 'stumbling'; it serves Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle Bor@eia: meaning 'help'; it serves as
its complement phrase. as genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
relation, possession, source, or quality. discourse. predicate, or apposition.

- - )

amo MTWOEWG

from fall

P-ané N3I GSF * tt®o1g

preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,

. ) . possession, source, or quality
— spatial or relational framing

y — relational specification
. q 1 "} :
QATo: meaning from ; here it marks the

relation signaled by preposition governing nt®oig: meaning 'fall'; it serves as genitive
its complement phrase. nominal element defining relation,
possession, source, or quality.
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He lifts up the soul and gives light to the eyes; he gives healing and life and blessing.

Summary | ASYNDETON

The protective portrait resolves into a compact summary of uplift, illumination, healing, life, and

blessing.

=

avoP v

TAnVop VPOW + Gva

V4 - tamvop DPow + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop UPow + dva: meaning 'manvop
UYow + ava'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

\
Yuxnv
life
N1 ASF - puxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yuxr): meaning 'life'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

Kal

and

C-kaf

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

PwTi{WV

giving light to

V1 manvop ¢wtifw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanvoyu ewtilw: meaning 'giving light to';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

0@OaAuovg
eyes
N2 APM - 6¢0OaAudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0pOaAu6G: meaning 'eyes'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

”
1xowv

ooy

N3I ASF - {ao1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

1%

fao1g: meaning faowv'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

| d1dov¢

giving

V8 - manvop didwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop didwut: meaning 'giving'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

1\
life
N1 ASF - wh

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Cwn: meaning 'life; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

One who sacrifices from what is unjust offers a blemished gift, and the offerings of lawless people

are not acceptable.

Transition | ASYNDETON

R I4
gvAoyiav
blessing
N1A ASF - e0Aoyia
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

evloyia: meaning 'blessing'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

18 Bvoialwv €€ ddikov TPooPOPa LEUWUNUEVN KAl 00K €i¢ e0doKIaV dwpruata dvouwy

Turns from reverent trust to worship, exposing sacrifice funded by injustice as polluted.

7
Ouvoralwv
sacrificing
V1 nanvop Buoralw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop Buotd{w: meaning 'sacrificing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
€€

from

P-éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢€: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pd 5 7
XO1lKOVL
unjust
A1B GSN - &8ikog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ddikoc: meaning 'unjust'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TPOGPOPX

offering

N1A NSF - tpoog@opd

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TPooopd: meaning 'offering'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



=

e ]
blemished
VM * XUTVO® PwUdopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XHTVOQ pwudopat: meaning 'blemished'; it
carries the action, process, or state of the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

2

OVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form discourse. discourse.

carrying the action, process, or state of the

clause.

R 7 U4 b /4
gvdokiav dwpnuata VoUWV
good pleasure gifts lawless

19

N1A ASF - ed8okia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

evdokia: meaning 'good pleasure'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

N3M NPN - §chpnua
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ddpnua: meaning 'gifts'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

A1B GPN - Gvopog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dvouog: meaning 'lawless'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

0UK £0Q0KET 0 UP10TOG €V TTPooPopaic docfdv ovde v TANOeL Buoidv EEINdoKeTaL AUXPTIOG

The Most High is not pleased with the offerings of the ungodly, nor is he appeased for sins by a

multitude of sacrifices.

Assertion | ASYNDETON

No quantity of ritual can persuade the Most High to overlook ungodliness.



2

oUK e0d0KeT 0 UYotog

not take pleasure the Most High

D-ov V2 PAI3S - e0d0KEW RA NSM - 6 A1 NSM * Unotog

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or phrase of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

i . . . . . .
discourse linkage or contrast ongoing verbal process g . . - articipant prominence
& golng P 0: Greek article marking definiteness and P pantp
0UK: meaning 'not'; conjunction or particle e0doKkEéw: meaning 'take pleasure'; it carries the role of the accompanying noun phrase. Uyotog: meaning 'Most High'; it serves as
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,
discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause.
pd ~ b4 ~ R \
eV TPOCPOPATG acePfOv o00E
in offerings of the ungodly nor
P-év N1A DPF * tpoo@opd A3H GPM - doePrig C-o0dé
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
. . . instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality context
— spatial or relational framing
, o ) ) — sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its Tpoo@opd: meaning 'offerings'; it serves as GoePrig: meaning 'of the ungodly'; it serves 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
complement phrase. dative nominal element marking relation, as genitive nominal element defining particle linking this unit with the
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. surrounding discourse.
bl 4 ~ 7 7
v nAnOe1 Ouoidv e€1haokeTal
in multitude sacrifices is appeased
P-év N3E DSN - mAfjfog N1A GPF - Buoia V1 PMI3S - iAdokopat + €k
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
. ) ) instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality of the clause
— spatial or relational framing
, . . . — sphere or reference — relational specification — ongoing verbal process
€v: meaning 'in'; here it marks the relation p P going P
signaled by preposition governing its mAfi0og: meaning 'multitude’; it serves as Ouoia: meaning 'sacrifices'; it serves as iAdokouat + €k: meaning 'is appeased'; it
complement phrase. dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



QuaPTiOaG

sin

N1A APF - Guaptia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apaptio: meaning 'sin'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

B0WV VIOV EvavTt To0 TATPOG ALTOD O TPOSAYWV BLGIaV €K XPNUATWY TEVATWV

Offering sacrifice from the goods of the poor is like slaughtering a son before his father.

Comparison | ASYNDETON

The moral horror is sharpened through an analogy that makes exploitative sacrifice feel familial and

violent.

00wV

sacrificing

V1 nanvop 60w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

manvop O0w: meaning 'sacrificing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

3
vlov

son

N2 ASM - vidg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

v16G: meaning 'son'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

EVaVTL

before

P-évavtt

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

#vavti: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

T00
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ - ™ S e

TATPOG avTOoU 0 TPOCAYWV

father his the bringing against
N3 GSM - tathp RD GSM - a0tdg RANSM -6 V1 mamvop dyw + mpog
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality participant role within the clause ) of the clause
— noun-phrase marking
— relational specification — relational specification . . . - — verbal action or state
P P 0: Greek article marking definiteness and
natrp: meaning 'father'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. nanvoy dyw + 1pog: meaning 'bringing
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the against'; it carries the action, process, or
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal state of the clause; here it functions as
form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or
participant role within the clause. state of the clause.
/4 b 7 4
Ouoiav €K Xpnuatwyv TEVNTWYV
sacrifice from money of the needy
N1A ASF - Buoia P-éx N3M GPN - xpfipa N3T GPM - mtévng
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
or goal ) ) ) possession, source, or quality possession, source, or quality
— spatial or relational framing
object specification , . ) relational specification relational specification
T ovject sp éx: meaning 'from'; here it marks the - P - P
Ouoia: meaning 'sacrifice'; it serves as relation signaled by preposition governing Xpfiua: meaning 'money'; it serves as névng: meaning 'of the needy'; it serves as
accusative element functioning as object, its complement phrase. genitive nominal element defining genitive nominal element defining
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.

21 dptog emdeopévwy (wh TTWXWOV 0 ATOoTEP®V 0TV AVOPWITOG AUATWY
The bread of the needy is the life of the poor; whoever deprives them of it is a man of blood.

Assertion | ASYNDETON

Basic provision for the needy is identified as life itself, so withholding it becomes bloodguilt.



aptog

bread

N2 NSM - Gptog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dptog: meaning 'bread'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

bl /4

EmOeoOUEVV

of the needy

V2 - mumyny Séw + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunynp éw + €mt: meaning 'of the needy';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

G

life

N1 NSF - {wr|

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

{wn: meaning 'life'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

or apposition.

MTWX®OV
of the poor

N2 GPM * ttwy 4G
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ntwydg: meaning 'of the poor'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0O: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ALHATWV

blood

N3M GPN - aipa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aiua: meaning 'blood'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

ATOOTEPDV

depriving

V2 * TAmVo OTEPEW + ATIO

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TAMVO 0TEPEw + Gmo: meaning 'depriving';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

)\
avtnv

it

RD ASF - a0tdC

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avThv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v
avOpwmog
man / human being

N2 NSM - dvBpwrog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vOpwnog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



22

POVELWV TOV TANGIOV 0 GPAIPOUUEVOG EUPIWOLY Kal EKXEWV aipa O ATOOTEPGV ULBOV Hiobiov

One who takes away a neighbor's livelihood murders him, and one who withholds a laborer's wages

sheds blood.

Restatement | ASYNDETON

The same judgment is restated in labor terms: stealing livelihood and wages is a form of murder.

=

@OVELWV
murdering

V1 Tanvou @oveiw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVOU PoveLw: meaning 'murdering'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

™

P

OV
the

RA ASM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

=

TAnciov

neighbor

D - mAnoiov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnciov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

™

=

(¢
(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause.

f ’ 4 [ ) 7 [ \ 1( ) V4
&PatpoUUEVOG éupiworv Kal EkXEWV
taking away livelihood and pouring out
V2 ' TUTVOH aipéw + Gro N3I ASF - éuiwoig C-kai V2 tanvop X€w + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTIVOU aipéw + Go: meaning 'taking
away'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

éupiworg: meaning 'livelihood'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVOU XEw + €K: meaning 'pouring out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



alya

blood

N3M ASN - afpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aiua: meaning 'blood'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

f ’7
Hio0iov
hired laborer

N2 GSM - piofiog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

HioBiog: meaning 'hired laborer'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

€

(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

ATOOTEPDV

depriving

V2 TATVO GTEPEW + ATO

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVOU OTEPEW + Go: meaning 'depriving';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

23 &ic oikodoudv kai i¢ kabalp®dv tf dpéAncav mAgiov | kémoug

When one builds and another tears down, what did they gain except toil?

Question | ASYNDETON

Sirach mocks contradictory labor to show the futility of piety undone by injustice.

utodov
reward

N2 ASM - u1696¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

H10066: meaning 'reward'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



=

ETC

one

M- sfq

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£1G: meaning 'one'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

b4 ~
oikodoucmv
oikodomeo
V2" Tamvop 01koSopéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy oikodopéw: meaning 'oikodomeo';
it carries the action, process, or state of the

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

E{C

one

M- sfq

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£1G: meaning 'one'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ 7 ? 7 ~
kaBalp&dv Tl w@EANcav mAgiov
tearing down what did they profit more
V1 Tanvop aipéw + Kata RI ASN - tig VA AAI3P - w@ehéw A3C ASN * toAvg

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TOmVop aipéw + KaTa: meaning 'tearing
down'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

N

n

or
c#

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KOTIOUG
troubles

N2 APM * k6mog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

k6mog: meaning 'troubles'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist
weeréw: meaning 'did they profit'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

moAUG: meaning 'more'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



24  €1G EOXOUEVOS KAl E1G KATAPWUEVOS TIVOG PWVTG EI6AKOVOETAL O OEOTIOTNG
When one prays and another curses, whose voice will the Master listen to?

Question | ASYNDETON

Prayer and curse cannot stand together; the Master will not ratify moral contradiction.

~ - - ™ - 7~

4 k) /4 \ T
€16 EVXOMUEVOS Kol €1C
one praying and one
M - gic V1 - munvou ebyouat C - kaf M NSM - £i¢
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
or phrase of the clause context or phrase
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
£i¢: meaning 'one'; conjunction or particle TUTVoU eVXopaL: meaning 'praying'; it Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle £1G: meaning 'one'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 7 ~ 7 4
KATXPWMUEVOG Tivog Ppwvng EIOAKOVOETOL
cursing what sort of voice listen to
V3 TUnvop dpdopat + Kata RI GSF " Tig N1 GSF - ¢wvn VF FMI3S - dkovw + €i¢
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
of the clause participant role within the clause possession, source, or quality of the clause
— verbal action or state — relational specification — relational specification — future
TUTVOU dpdopat + Kata: meaning 'cursing'; tivog: meaning 'what sort of'; pronoun @wVN: meaning 'voice'; it serves as genitive axovw + €lg: meaning 'listen to'; it carries
it carries the action, process, or state of the marking person, possession, or reference nominal element defining relation, the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as verbal form within the clause; here it functions as possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the pronominal form marking person, the action, process, or state of the clause.
clause. reference, or participant role within the

clause.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

deonodTNG
Master

N1M NSM - deomdtng
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

deomdng: meaning 'Master'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

25 Panti{duevog anod vekpoD Kal TaALV AnToueVog a0Ttol Tl WPEANGEV €V TG AouTp® a0TOD

If someone washes after touching a dead body and then touches it again, what did he gain from his

washing?

Analogy | ASYNDETON

The cleansing image shows the absurdity of ritual purification immediately reversed by renewed

defilement.

Banti{éuevog
washing himself

V1 unvop Barntifw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunvop Bantilw: meaning 'washing
himself'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

b4 \
1o
from
P - amd
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

&no: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

VEKPOD
dead person

N2 GSM - vekpdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality
— relational specification
vekpdg: meaning 'dead person'; it serves as

genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



TAALV

again

D" tdAwv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ndAv: meaning 'again'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

AMTOUEVOG
touching
V1 mumvop drtopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVOU drtopat: meaning 'touching'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

’
Tl
what

RI ASN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause. participant role within the clause.
? 7 b ~ A~
w@EAnoev Ev ™ Aovtp®d
profited in the washing
VA AAI3S - O@eNéw P-év RADSN -6 N2N DSN * Adovtpdv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

weeAéw: meaning 'profited'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avTod
his
RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Aovtpdv: meaning 'washing'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



26 oUtwg avOpwmog VNoTELWV €M TAV AUAPTIOV A0TOD KAl TAALV TOPEVOUEVOC KAl Ta a0TA TOLRDV TG
TPOoeLXTG abTOD Ti¢ eloaKkoVoETAL KAl TL WPEANTEV €V TG TamevwOfval adToV

So it is with one who fasts for sins and then goes again and does the same things: who will hear that
person's prayer, and what was gained by the humbling?

Conclusion | ASYNDETON

Ends by applying that analogy to fasting without repentance: humiliation without change gains

nothing.

L4 b /4 ’ pd \
OLTW(G (XVBP(A)T[OC VI OoTELWV Em
thus man / human being nesteyo upon
D - oUtwg N2 NSM - &vBpwmog V1 anvoy vnotebw P éni
adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or phrase predicate, or apposition of the clause ) ) )

— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — participant prominence — verbal action or state L o . )
émi: meaning 'upon'; here it marks the

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or dvOpwmog: meaning 'man'; it serves as Tamvop vnotebw: meaning 'nesteyo'; it relation signaled by preposition governing

particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the its complement phrase.

surrounding discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

~ € ~ R ~ \
Twv ApAPTIWV autov Kol
the sin his and
RA GPF -6 N1A GPF - apaptia RD GSM - a0 164 C-kal
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its

ossession, source, or quali articipant role within the clause context
— noun-phrase marking i quatty : s
- ) ) . — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast

t@v: Greek article marking definiteness

and the role of the accompanying noun auaptioa: meaning 'sin'; it serves as genitive avtol: meaning 'his'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle

phrase. nominal element defining relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding

possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



TAALV

again

D" tdAwv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ndAv: meaning 'again'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TIOPEVOUEVOG

going

V1 TUTVGH TopevOUaAL

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVOU TopevopaL: meaning 'going'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kol
and

C - Kal

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

1
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

k) 1
auvtTa
he / him / his
RD APN * a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOLDV
doing / working
V2 * Tamvop To1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy notéw: meaning 'doing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Thg
the

RA GSF - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPOGEVXIG

prayer

N1 GSF - tpoogvyr

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TpooeLYH]: meaning 'prayer'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM * a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avto: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TG
who / what

RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

eloaKoUGETAL
listen to
VF FMI3S - dkobw + €ig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Gkovw + €i¢: meaning 'listen to'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



’7
Tl
what

RI ASN - tic

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

w@EéAnoev v
profited in

VA AAI3S - O@eéw P-év
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

of the clause
f — spatial or relational framing

— constative aorist R . . . .
£v: meaning 'in'; here it marks the relation

weeléw: meaning 'profited'; it carries the signaled by preposition governing its
action, process, or state of the clause; here complement phrase.
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

Tanevwofjval
to humble ourselves

VC APN ' tanevéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

tanevow: meaning 'to humble ourselves';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

y 7
avtov
him

RD ASM * a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

o
the

RADSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



